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Специфікація
на закупівлю швидких (експрес) тестів на гепатит С 

МБФ «Альянс громадського здоров’я» (далі Альянс) - провідна професійна організація, що у співпраці з ключовими громадськими організаціями, Міністерством охорони здоров‘я та іншими урядовими органами веде боротьбу з низкою епідемій, у т.ч. ВІЛ/СНІД і ТБ в Україні, керує профілактичними програмами та надає якісну технічну підтримку та фінансові ресурси організаціям на місцях. Місією Альянсу є зниження розповсюдження інфекцій та смертності і зменшення негативного впливу епідемій шляхом підтримки громадської протидії ним в Україні, а також шляхом поширення ефективних підходів до профілактики й лікування у Східній Європі та Центральній Азії.
Як незалежна юридична особа, зареєстрована в Україні з 2003 року й після набуття управлінської самостійності з січня 2009, Альянс поділяє цінності та залишається членом глобального партнерства Альянсу громадського здоров’я (міжнародної благодійної організації, що поєднує 30 організацій з різних країн, з Секретаріатом у м. Хоув, Великобританія).
Основні програми, які наразі виконує Альянс, фінансуються Глобальним фондом для боротьби зі СНІД, туберкульозом та малярією (далі Глобальний Фонд). 
Ця закупівля виконується у рамках програми  «Інвестиції у вплив на туберкульоз та ВІЛ» відповідно до Договору про надання гранту № 613 від 23.02.2015 року (назва гранту UKR-C-AUA) між МБФ «Міжнародний Альянс з ВІЛ/СНІД в Україні» та Глобальним фондом для боротьби із СНІДом, туберкульозом та малярією». 

1. Товари, що закуповуються.
							
Швидкі тести для діагностики вірусного гепатиту С.

2.  Призначення.

Лот призначено для проведення консультування на гепатит С із застосуванням швидких тестів в польових умовах в рамках діяльності проектів з профілактики ВІЛ/СНІД.
Швидкі тести для діагностики вірусного гепатиту С призначені для якісного визначення антитіл до вірусу гепатиту С  імунохроматографічним методом у цільній крові.

3. Кількість товару, що необхідно закупити. Умови поставки і оплати.

3.1. К	ількість товару до закупівлі, умови поставки і оплати.

	Лот
	Назва товару
	Кількість* товару до постачання

	
	Швидкі тести для діагностики вірусного гепатиту С.
	226 000


*Кількість тестів може бути скорегована відповідно до кратності упаковки

3.1.1. Альянс залишає за собою право збільшити або зменшити кількість товару, що закуповується, залишаючись при цьому у межах +/- 20% від загальної вартості товару.
3.2.  Обов’язковою умовою до оплати і поставки переможцем тендеру вищезазначених обсягів тест-систем є успішне проходження валідації кожної окремої виробленої серії на її відповідність вимогам, викладеним у п. 9 специфікації.
З цією метою постачальник має організувати поставку додатково не менше 50 тестів кожної серії, що складає кожну окрему партію до поставки, на адресу обраної Альянсом незалежної лабораторії. Лабораторія для проведення валідації має обов’язково бути сертифікована на відповідність вимогам ISO 15189 або ISO 17025. За вибором Альянсу валідація, включно з відбором зразків може бути проведена на базі незалежної лабораторії, розташованої як в Україні, так і за її межами, у т.ч. в країні походження тест-систем. Оплату послуг такої лабораторії здійснить Альянс.

Увага! Кількість тест-систем, необхідних для проведення валідації, не включена до кількостей, зазначених у п. 3.1. Вартість таких тестів буде окремо оплачена Альянсом. 
Час здійснення поставки тестів для проведення валідації: після отримання Постачальником звіту про готовність основної партії тестів до відправлення на адресу Альянсу. Вид транспортування тестів для валідації: кур’єрська служба за обов’язкового узгодження із Альянсом. Відправлення тестів здійснюється за рахунок відправника.

Для тестів, що раніше не використовувались у програмах Альянсу протягом останніх 3 років, кількість тестів для проведення валідації може бути збільшена до 200 одиниць за рішенням Альянсу.

3.3. Альянс планує заохотити до участі найбільшу можливу кількість потенційних постачальників швидких тестів, тому в межах проведення цього тендеру можуть бути запропоновані до поставки тест-системи, що на момент подання пропозиції не зареєстровані в Україні, але за умови вчасного проведення подальшої їх реєстрації (див. докладніше у п. 5).

3.4. Ціни повинні бути надані у відповідності до ІНКОТЕРМС 2010 на умовах DAР Київська область, м. Вишневе (склад) у доларах США, враховуючи всі податки та збори, але без ПДВ у відповідності до вимог Постанови Кабінету Міністрів України від 17.04.2013 №284 «Деякі питання ввезення на митну територію України товарів і постачання на митній території України товарів та надання послуг, що оплачуються за рахунок грантів (субгрантів) Глобального фонду для боротьби із СНІДом, туберкульозом та малярією в Україні». Договір на поставку буде укладений і оплата за поставлену продукцію буде здійснюватися в:
· доларах США для компаній-нерезидентів України;
· гривнях України для резидентів України (ціна договору фіксується в розмірі цінової пропозиції Заявника у перерахунку за курсом НБУ на дату укладання договору. Оплата еквівалента у доларах США здійснюється в перерахунку на гривні України по курсу НБУ на дату виставлення рахунку).

3.5. Оплата за Товар:
· Передоплата 50% від вартості кожної окремої партії. Терміни оплати: 20 календарних днів після надання Альянсом підтвердження щодо задовільних результатів валідації згідно п. 3.2.
· Кінцева оплата 50% від вартості кожної окремої поставленої партії - протягом 20 календарних днів після завершення її поставки.
3.5.1. У разі якщо постачальник буде нерезидентом із терміном постачання більше 50 календарних днів з дня здійснення Альянсом передоплати (п. 3.5. специфікації), оплата за товари буде здійснена на умовах 100% безвідкличного акредитиву на пред’явника (100%  IRREVOCABLE  L/C AT SIGHT).

3.6. Поставку Товару заплановано здійснити наступним чином:
· 1-а партія – до 30.05.2016 року або у найближчий можливий термін (зазначте пропоновані вами строки поставки у додатку №4 до цієї специфікації).
· 2-а партія – протягом 01-30.11.2016 року або раніше за узгодженням сторін.

Кількість до постачання по партіях:
	№ партії
	Швидкі тести для діагностики вірусного гепатиту С

	1-а партія
	110 000

	2-а партія
	116  000



4. Кількість серій товару.

Поставка має бути здійснена в рамках найменшої можливої кількості серій продукції.

5. Реєстрація.

5.1. Продукція має бути дозволеною до застосування в Україні згідно чинного законодавства (мати реєстраційне посвідчення, якщо продукція зареєстрована в Україні та/або пройти процедуру оцінки відповідності вимогам технічних регламентів). 
Постачальник повинен надати: копію реєстраційного посвідчення, завірену печаткою фірми-постачальника та/або сертифікат відповідності технічним регламентам.
У випадку, якщо продукція не є дозволеною для використання в Україні на дати надання тендерної пропозиції і проведення тендерного комітету, переможець тендеру зобов’язується надати документацію/гарантійний лист про проходження процедури реєстрації що свідчить про дозвіл на використання продукції в Україні не пізніше 01.05.2016 р.
5.2. Переможець тендеру фактом взяття участі в даному тендері зобов’язується гарантувати подовження терміну реєстрації даної продукції в Україні до кінця терміну придатності продукції, поставленої за умовами даного тендеру.

6. Первинна упаковка.

Упаковка має відповідати законодавству України. Вона повинна зберігати якість, безпечність та стабільність виробу, який вона вміщує. Вся упаковка має бути належним чином запечатана та захищена від псування при транспортуванні та невмілому користуванні. 
Упаковка тесту має бути індивідуальною, компактною, достатньо витривалою щодо дії можливих несприятливих у польових умовах факторів та вміщувати весь набір засобів, необхідних для проведення тесту. 
Первинна упаковка має містити наступну інформацію: найменування й адреса виробника, місяць і рік виробництва, умови зберігання, № свідоцтва про державну реєстрацію в Україні. 
Постачальник має обов’язково надати інструкцію по використанню тестів українською мовою з кожним тестом.

7. Маркування.

7.1. Кожний тест має обов’язково містити на своїй поверхні наступну інформацію українською мовою: назва виробу, торгове найменування, номер серії, дата виробництва, місяць і рік завершення терміну придатності, інструкції щодо зберігання, найменування й адреса виробника.
7.2. Постачальник повинен обов’язково розмістити на кожен окремий індивідуальний пакет тесту стікер, що містить фразу «Благодійна допомога. Продаж заборонено. Національна безкоштовна гаряча лінія з питань ВІЛ/СНІДу: 0-800-500-45». Дизайн стікеру має бути попередньо узгоджений з Альянсом.
Первинна упаковка продукції та інструкція по використанню повинні бути українською мовою. 

8. Комплектація продукції до закупівлі для всіх лотів.

8.1. Постачальник тестів повинен забезпечити наступну обов’язкову для виконання комплектацію кожного окремого тесту, необхідну для проведення аналізу:
8.1.1. тест-касета,
8.1.2. буфер.
8.1.3. стерильний автоматичний скарифікатор
8.1.4. піпетка
8.1.5. спиртова стерильна серветка (2 штуки)

Вимоги до комплектації: повний комплект, що включає до себе всі компоненти, визначені у п. 8.1., має бути запакований в окрему індивідуальну упаковку, бути компактним, достатньо витривалим щодо дії можливих несприятливих у польових умовах факторів. 
Технічно можливе за узгодженням з Альянсом здійснення пакування комплектів в індивідуальні упаковки після прибуття вантажу на адресу Альянсу.

Вимоги до скарифікатора: автоматичний ланцет, повинен мати гостре тонке металеве лезо, яке забезпечує безболісний прокол пальця (мале зусилля проколу) і запобігати травмуванню тканини, не токсичний, апірогенний, стерильний, відповідає встановленим медичним критеріям/показникам щодо контролю стерильності виробів медичного призначення, має свідоцтво про державну реєстрацію/сертифікат відповідності, видані в Україні.
Бажані технічні характеристики – діаметр голки 28-26 G (0,36-0,45 мм), глибина проколу – 1.8-2.4 мм.

Вимоги до піпетки:
Стерильна, забезпечує якісний забір крові з пальця, необхідний для виконання тесту (2-3 краплі), не утворює бульбашок при належному використанні.
 
9.  Медико-технічні вимоги до продукції. Швидкі тести для діагностики вірусного гепатиту С.

9.1.  Загальні вимоги.

· Виробництво тест-систем повинно бути атестовано відповідно до стандартів системи управління якістю, сертифікованої відповідно до стандартів ISO 13485:2003. 
· Постачальник тест-систем повинен пройти оцінку відповідності вимогам системи управління якості ISO 9001 (ДСТУ ISO 9001:2009 «Система управління якістю»), за можливості.
·  Обов’язково надати копії звітів незалежних клінічних, лабораторних випробувань, які відображають кількість пацієнтів, які були залучені до випробувань та детальним описом панелей стандартних сироваток, які використовувались для проведення тестувань.
· Тести повинні забезпечувати швидке та достатньо надійне визначення антитіл до вірусу гепатиту С у цільній крові імунохроматографичним методом. Чутливість та специфічність тестів повинні бути не нижче ніж - 98,0 та 97,0% відповідно, документально підтверджені матеріалами/протоколами клінічних випробувань в країні виробництва і в Україні із зазначенням кількості пацієнтів, які взяли участь у випробуванні та панелей стандартних сироваток, які були використані.
· На момент поставки продукції кінцевий термін їх придатності має бути не меншим, ніж 18 місяців. Постачальник повинен надати інформацію про загальний термін придатності тестів.
· Тривалість проведення аналізу не повинна перевищувати 20 хв.
· Температурний режим зберігання тестів повинен бути в межах від +2°С до +30°С. Постачальник повинен надати інформацію про температурний режим проведення дослідження.

9.2. Додаткові вимоги до умов постачання.

9.2.1. Можливість навчання медичного персоналу, який буде використовувати швидкі тести, є обов’язковою вимогою.
9.2.2. Постачальник має обов’язково надати копію інструкцій з використання тестів, виконаних українською мовою, з кожним окремим поставленим комплектом тест-системи. 
9.2.3. Постачання  тестів повинно здійснюватися у визначений покупцем термін з дотриманням необхідних умов транспортування та зберігання, що має бути підтверджено даними температурного реєстратора (дата-лоґер), що будуть зафіксовані під час приймання товару.
Дані про дата-лоґер (серія/номер тощо) надаються в момент відвантаження товару виробником для можливості звірки даних при прийомці товару вповноваженим представником Альянсу в Україні. Встановлення даного обладнання та зчитування результатів виконуються за рахунок постачальника.

10. Тендерна гарантія.

1. 
2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7. 
8. 
9. 
10. 
11. 
10.1. Тендерна гарантія - це зобов'язання банку (гаранта), видане за клопотанням учасника тендера (принципала), який виявив бажання взяти участь у тендері та представив свої пропозиції організатору тендера (бенефіціару) виплатити останньому визначену в гарантії суму у випадку: 

(а) відмови учасника тендера (відклик пропозиції) від участі у тендері протягом строку дії його тендерної пропозиції або
(б) після отримання повідомлення про те, що його пропозиція перемогла, учасник Тендеру (і) не підписує або відмовляється підписати договір поставки, якщо це вимагається, чи (іі) не надає або відмовляється надати гарантію забезпечення виконання договору.
10.2. Тендерні гарантії учасників, пропозиції яких відхилено, повертаються протягом 3 робочих днів, а переможцю – після підписання Договору.
10.3.  Розмір тендерної гарантії: 2% від загальної вартості пропозиції. Термін дії гарантії - 120 днів від дати видання.
10.4. Типова форма банківської гарантії наводиться в додатку № 5 до специфікації. Учасник може використовувати також і інші формати за попереднім погодженням з організатором тендеру.
10.5.  Якщо заявник надає декілька альтернативних пропозицій (з різними кількостями, лотами, умовами поставки, тощо), сума гарантії рахується від суми найбільшої за вартістю пропозиції.
10.6. У разі ненадання тендерної гарантії учасником його тендерна пропозиція буде вважатись такою, що не відповідає умовам тендеру та підлягає відхиленню. 

11. Зміст конкурсних Заявок

Учасники повинні включати таку інформацію до конкурсних Заявок:
11.1. Копії документів, що свідчать про державну реєстрацію учасника тендеру.
11.2. Копія документів Заявника про державну реєстрацію продукції згідно із законодавством України. 
Постачальник повинен надати: копію реєстраційного посвідчення, завірену печаткою фірми-постачальника та/або сертифікат відповідності технічним регламентам.
У випадку, якщо продукція не є дозволеною для використання в Україні на дати надання тендерної пропозиції і проведення тендерного комітету, переможець тендеру зобов’язується надати документацію/гарантійний лист про проходження процедури реєстрації у терміни згідно п. 5.1.
11.3. Матеріали/протоколи клінічних випробувань окремо в країні виробництва і в Україні, а також, за наявності, – протоколи незалежних випробувань лабораторії діагностичного департаменту ВООЗ, що підтверджують чутливість та специфічність тестів із зазначенням кількості учасників випробувань та детальним описом панелей стандартних сироваток, що були використані під час випробування.
11.4. Заповнені та підписані Додатки №№ 1-4 до Специфікації. 
11.5. Не менш 3 (трьох) зразків тестів з повною комплектацією згідно з даною Специфікацією. Продукція, що планується в подальшому до поставки, має бути ідентичною наданому зразку. Додатково 200 одиниць – для валідації, якщо підпадає під п. 3.2. Специфікації.
11.6. У разі, якщо учасник є посередником (не виробляє товар, а пропонує продукцію іншої юридичної особи) – копія діючого документу, виданого виробником, що підтверджує статус учасника як дистриб‘ютора такої продукції. Якщо учасник має статус ексклюзивного дистриб‘ютора, це також має бути підтверджено відповідним документом.
11.8. Копії 5 сертифікатів відповідності/якості для різних вироблених раніше (впродовж року до дати надання тендерної пропозиції) серій товарів, аналогічних тим, що пропонуються в рамках цього тендеру. Якщо товар раніше не вироблявся або виробництво товару розпочато нещодавно, це треба вказати окремо в офіційному листі; в такому разі ненадання копій документів за цим пунктом як критерій не буде підставою для дискваліфікації учасника. При цьому досвід виробництва/постачання товарів, що пропонуються, є перевагою.
11.9. Копія документів, підтверджуючих відповідність виробництва тест-систем стандартам ISO13485.
11.10. Копія документів, підтверджуючих проходження постачальником оцінки відповідності вимогам системи управління якості ISO 9001 (ДСТУ ISO 9001:2009 «Система управління якістю»), за наявності.
11.11. Тендерна гарантія (див. Додаток 5).
11.12. Постачальник має надати інструкцію по використанню тестів українською мовою з кожним тестом.
11.12. Будь-яка інша інформація, яка може допомогти оцінити товар та постачальника. 

12. Ключові критерії оцінки конкурсних заявок

12.1. Тендерна пропозиція (разом з додатками до неї) буде оцінюватися за наступними критеріями:
· відповідність якості та комплектності товару і наданої заявки вимогам тендерної документації;
· вартість товарів;
· терміни поставки; 
· наявність реєстрації продукції для її використання на території України;
· попередній досвід використання товару (за наявності).

13.   Вимоги до підготовки конкурсних Заявок:

Електронна версія Заявки.
Переклад на англійську/російську/українську мову до кожного із зазначених вище документів, якщо оригінал такого документу складений не однією із зазначених мов.
Зверніть увагу, що окремі розділи конкурсної Заявки мають починатися із титульної сторінки. Наприклад, перед копією свідоцтва про реєстрацію має бути подана титульна сторінка із написом "Копія свідоцтва про реєстрацію".
Всі надані копії документів мають бути засвідчені офіційною печаткою Заявника та його підписом.

14.  Окремі вимоги. 

14.1. Наданням заявки Заявник підтверджує, що він ознайомлений з  принципами та вимогами Глобального Фонду до потенційних та чинних постачальників товарів (робіт, послуг) та набувачів грантів, а також їх представників,  викладеними у Кодексі поведінки для постачальників, який знаходиться у вільному доступі на веб-сайті Покупця (http://www.aph.org.ua/policies-procedures-ua/), а також на веб-сайті Глобального Фонду (http://www.theglobalfund.org/documents/business/ CodeOfConduct.pdf), і зобов’язується їх дотримуватись.

14.2. Тимчасово, на період виконання програм Глобального фонду для боротьби із СНІДом, туберкульозом та малярією в Україні, що виконуються відповідно до закону, звільняються від оподаткування податком на додану вартість операції з:

· ввезення на митну територію України у митному режимі імпорту товарів (крім підакцизних), якщо такі товари оплачуються за рахунок грантів (субгрантів), наданих відповідно до програм Глобального фонду для боротьби із СНІДом, туберкульозом та малярією в Україні, що виконуються відповідно до закону. Порядок ввезення зазначених товарів визначається Кабінетом Міністрів України. У разі нецільового використання зазначених товарів платник податку збільшує податкові зобов'язання за результатами податкового періоду, на який припадає таке порушення, на суму податку на додану вартість, що мала бути сплачена в момент імпорту таких товарів, а також зобов'язаний сплатити пеню відповідно до цього Кодексу;
· постачання на митній території України товарів (крім підакцизних) та надання послуг, якщо такі товари/послуги оплачуються за рахунок грантів (субгрантів), наданих відповідно до програм Глобального фонду для боротьби із СНІДом, туберкульозом та малярією в Україні, що виконуються відповідно до закону. Порядок здійснення таких операцій визначається Кабінетом Міністрів України. У разі порушення вимог, встановлених цим порядком, платник податку, який фактично скористався правом на податкову пільгу, вважається таким, що умисно ухиляється від оподаткування, і до такого платника застосовуються штрафні (фінансові) санкції, встановлені цим Кодексом.

Звільнення від оподаткування ПДВ операцій з постачання на митній території України товарів та послуг за рахунок грантів, наданих відповідно до програм Глобального фонду для боротьби зі СНІДом, туберкульозом та малярією в Україні.
Відповідно до пункту 26 підрозділу 2 розділу XX ПКУ тимчасово, на період виконання програм Глобального фонду для боротьби зі СНІДом, туберкульозом та малярією в Україні, що виконуються відповідно до закону, звільняються від оподаткування податком на додану вартість операції з постачання на митній території України товарів (крім підакцизних) та надання послуг, якщо такі товари/послуги оплачуються за рахунок грантів (субгрантів), наданих відповідно до програм Глобального фонду.
Порядок здійснення таких операцій визначено постановою Кабінету Міністрів України від 17.04.2013 р. N 284.
У разі здійснення операцій, звільнених відповідно до цього пункту, положення пункту 198.5 статті 198 цього Кодексу та положення статті 199 цього Кодексу не застосовуються.


Додаток 1 до Специфікації

Будь-ласка, заповніть та підпишіть цю форму на знак підтвердження вашої згоди із наведеними нижче умовами.

Кому: МБФ " Альянс громадського здоров’я"

Пані та/або панове!
	Після розгляду тендерної документації, отримання якої цим підтверджується, ми, що підписалися нижче, пропонуємо поставити товари відповідно до зазначеної документації за цінами, що визначені у документі, що додається, та що є частиною цієї Заявки.
	У разі прийняття нашої Заявки ми зобов'язуємося поставити товари відповідно до умов поставки, визначених у проекті Договору (що є частиною Тендерної документації).
	У разі прийняття нашої Заявки ми зобов'язуємося надати гарантії виконання у формі, у розмірі та в межах часових рамок, визначених у Тендерній документації.
	Ми гарантуємо, що ця Заявка залишиться в силі протягом Строку дії Заявки, зазначеного у Тендерному оголошенні, та гарантуємо, що ми нестимемо зобов'язання за нею і вона може бути прийнята у будь-який момент до завершення Строку дії Заявки.
	До моменту підготовки та підписання кінцевого Договору ця Заявка, разом із вашим письмовим підтвердженням прийняття такої Заявки та повідомленням про виграш у тендері, вважаються зобов’язуючою обидві сторони угодою.
Ми розуміємо, що ваша організація не зобов'язана приймати Заявку із найнижчою заявленою ціною або будь-яку іншу Заявку, яка може бути вами отримана.
 	Ми засвідчуємо/підтверджуємо, що маємо належні права для укладання Договору.

Дата: ________________ 20... р.

			
[підпис]	[що виступає у якості]

Що має належні повноваження на підписання Заявки від імені та за дорученням 	







Додаток 2 до Специфікації

Загальна інформація

Будь-ласка, заповніть таблицю нижче



	1.
	Повна назва компанії
	

	2.
	Юридична адреса компанії
	

	3.
	Фактична адреса компанії
	

	4.
	Керівник компанії: посада, ПІБ
	

	5.
	Контактний номер телефону керівника компанії
	

	6.
	Контактна особа з питань подання Заявки
	

	7.
	Номер телефону контактної особи
	

	8.
	E-mail контактної особи
	








Дата: ________________ 20... р.


			
[підпис]	[що виступає у якості]

Що має належні повноваження на підписання Заявки від імені та за дорученням 	












Додаток 3 до Специфікації

Будь-ласка, заповніть наведену нижче таблицю на підтвердження виконання вимог Специфікації. Для кожного лоту, що пропонується, треба окремо заповнити таку таблицю.
	Вимоги до продукту

	Лот:
Назва виробу:
Виробник, країна походження:
Постачальник:  

	1. Спроможність виконати постачання у кількості та за умовами відповідно з п. 3.5. та п.9.2.2.
	Так/ні

	2. Згода з умовами оплати згідно п. 3.4. 
	Так/ні

	3. Відповідність медико-технічним вимогам до продукції за п. 9.1.
	Так/ні

	4. Комплектація продукції до закупівлі:
Постачальник тестів повинен забезпечити комплектацію кожного тесту у відповідності до п. 8.
	Зазначте тут комплектацію запропонованої вами продукції.

	5. Термін придатності (вказати загальний термін придатності).
	

	6. Вказати тривалість проведення тестування за допомогою запропонованої вами тест-системи.
	

	7. Надати інформацію щодо температурного режиму зберігання продукції та проведення тестування.
	

	8. Інструкція по використанню.
Продукція повинна супроводжуватися інструкцією по використанню тестів   українською мовою.
В інструкції повинно бути зазначено умови та температурний режим проведення дослідження, а також загальний строк придатності тестів.
	Так/ні

	9. Можливість навчання медичного персоналу, який буде використовувати швидкі тести (п. 9.2.3.).
	Так/ні



Дата: ________________ 20... р.

			
[підпис]	[що виступає у якості]

Що має належні повноваження на підписання Заявки від імені та за дорученням 	







Додаток 4 до Специфікації.
Будь-ласка, заповніть таблицю нижче.
При цьому зазначте такі аспекти:
1) застосовані умови поставки: див. п. 3.5. специфікації.
2) Ціни повинні бути зазначені у доларах США за вищезазначеними умовами поставки, включно з усіма необхідними податками та зборами, без ПДВ (у відповідності до вимог Постанови Кабінету Міністрів України від 17.04.2013 №284 «Деякі питання ввезення на митну територію України товарів і постачання на митній території України товарів та надання послуг, що оплачуються за рахунок грантів (субгрантів) Глобального фонду для боротьби із СНІДом, туберкульозом та малярією в Україні», див п.14.2. Специфікації).
3) уважно ознайомтесь з умовами оплати, наведеними в п.3.4. та п.3.5. Специфікації.
4) під «розрахунковим часом виготовлення та доставки до місця відправлення» мається на увазі максимальний період часу, необхідний для виготовлення партії та готовності до відправлення з порту/міста. Період починається з підписання контракту і закінчується датою готовності товару до відправлення до місця призначення у порту країни відправлення.
[bookmark: _GoBack]
DAP Київська область, м. Вишневе / поставка на склад, розташований в м. Вишневому.
	#
	Товар
	Фірмове найме-нування
	Країна поход-ження
	Загальний строк зберігання
	Кількість одиниць товару в 1 внутрішньому ящику (проміжна упаковка)
	Кількість одиниць товару в 1 зовнішньому ящику (зовнішня упаковка)
	Ціна 1 одиниці товару у доларах США
	Розрахунковий час виготовлення та доставки до місця відправлення, в днях
(1-а партія)
Вказати порт/місто
	Розрахунковий час доставки з місця відправлення до місця призначення (м. Київ)

	1. 
	Швидкі тести для діагностики вірусного гепатиту С. Комплект/набір складається з:
1)Тест-картка – 1 од. 
2)	Розчинник – 1 од. 
3)	Ланцет – 1 од. 
4)	Спиртові серветки – 2 од. 
5)	Піпетка  – 1 од.
6)Інструкція – 1 од.
	
	
	
	
	
	
	
	


Дата: ________________ 20... р.			
[підпис]	[що виступає у якості]

Що має належні повноваження на підписання Заявки від імені та за дорученням 	


Додаток 5 до Специфікації

Тендерна гарантія

Кому:	__(назва, адреса)
Дата:	__

ТЕНДЕРНА ГАРАНТІЯ №:	__
Нас повідомили, що компанія __, створена за законами __ з місцезнаходженням __ (далі Учасник Тендеру) подала заяву від __ 20__ (Пропозиція) на участь у тендері щодо підписання контракту __ відповідно до Умов тендеру № __ від __. Умови тендеру передбачають, що будь-яка Пропозиція має бути підтримана тендерною гарантією.
На прохання Учасника Тендеру, ми (назва банку), зареєстровані_ за законами України, з місцезнаходженням (юридична адреса банку), цим безвідклично зобов‘язуємося сплатити Вам будь-яку суму або суми, що загалом не перевищують __ грн. (словами __ грн.) після отримання від Вас Вашої письмової вимоги, в якій буде зазначено, що Учасник Тендеру не виконав своє(ї) зобов‘язання, тому що він:
(а) відкликав свою Пропозицію у період, вказаний у формі Пропозиції, або
(б) після отримання повідомлення про те, що його Пропозиція перемогла, Учасник Тендеру (і) не підписує або відмовляється підписати Контракт, якщо це вимагається, чи (іі) не надає або відмовляється надати гарантію забезпечення виконання Контракту, відповідно до Умов тендеру.

Ця гарантія набуває чинності у день, зазначений вище. Ця гарантія закінчує діяти повністю і автоматично __ (дата), незалежно від того, чи буде повернена нам після цієї дати. Ця гарантія також припиняє дію до згаданої дати, якщо Ви повідомите нас про це письмово. Таким чином, будь-яка Ваша письмова вимога про сплату за цією гарантією повинна бути отримана нами у нашому приміщенні, вказаному вище, на цю дату або до неї. 

З кожною виплатою за цією гарантією наші зобов‘язання за нею будуть відповідно зменшуватися.

Ця гарантія регулюється Уніфікованими Правилами про Гарантії на Першу Вимогу, публікація МТП 758. Будь-який спір стосовно цієї гарантії вирішується відповідним судом України із застосуванням матеріального права України.
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